
•NUM. 318 BARCELONA 14 D E F E B R E R D E 1885. ANY 7 

DE LA T O R R A T X A . 

P E R I Ó D 1 C H S A T Í R I C H . H U M O R Í S T I C H , I L · L U S T R A T Y L I T E R A R I . 
DONARÁ AL MENOS UNS ESQUELLOTS CADA SENMANA. 

C U A R T O S C A D A Ñ ú ¥ E R 0 P E R T O T E S P A N Y A 
Y '10 CENTAUS PAPER EN L* ISLA DE C U B A . | NÚMEROS A T R A S S A T S 4 C U A R T O S . 

ADMINISTRACIÓ Y REDACCIÓ 
LLIBRERIA ESPANYOLA, RAMBLA DEL MÍTJ, 20. —BARCELONA. 

PRED DE SÜSCRIPCIÓ 
Fora de Barcelona, cada trimestre: Espanya 8 rals.—Gubi y Puorlo-Rlco, 18.—Eslraager l é . 

n « o x 3 AS 

1 

— ; l m í i í , armas! ¡ojo, catador t i ! . . . iVe i i l a l máscara? . „ • 
- S i , S U » ' t donaràD... . . Propassat una mica y V ensenyaré quina es 1[ ultima moda de Pans. 



L A E S Q U E L L A D E L A T O R R A T X A . 

T R E S CARTAS. 

i . 
La escena passa en la época aquella en que en V i 

llegas và escriurer uns versos, que cada una de las 
estrofas terminava ab I ' eslribillo següent: 

¿A. mi con esas, 
yo que soy .monaguillo 
de las Salesas/ 

Los mèns pares me havi'an, vestit de Ilarch y com era 
'1 primer sombrero de copa que liühia en lo mèu cap, 
excuso dir que no me. ' I treya de sobre, ni per dormir. 
Veurem ab pessa llarga y comensar a fer lo mosquil vá 
ser tot hu; de mosquit, animal tant petit, vaig passar 

1 à la categoria d; os; es a dir: vaig comensar á fer 
pasa-calles á una noya molt maca que vivia en un 
primer pis del carrer de la Canuda. 

Casi tenia por de que 1' AjnhtSióeht me presentés un 
compte de danys y perjudicis per lo que l i espatllava 
1' acera ab tan passejar amunt y avall. 

Ella sempre estava al balcó mirantuíe ab uns ulls 
tant llastimosos, que sols tenen comparació ab los que 
posa ' I gos d- un amich mèu quan 1' amo l i fa posta
ras; horas enteras passejava amunt y avall del carrer, 
saludant y sense mirar may à terra; tanl fixos ienía 'Is 
ulls al balcó que no reparava inay ahont posava 'Is 
peus, ni menos me fixava ab.lo que pasava pèl mèu 
costat. 

Un dia vaig fer un petó á las ancas d ' una mula; nn 
altra día, me vá sortir una gran banya per haver to
pat ab una caixa que duya al coll un camálicli; un al
tre per poch faig caure à un fanaler que limpiava 
fanal de la cantonada del carrer de la Mare de Dèu; 
pero are sabrán lo que vaig sentir mès que tot y que 
vá ferme posar mès vermell de lo que eslava en Rius 
Taulet, quan desprès de lo de la grava, vá presentar 
la dimissió d' Arcalde de Barcelona, 

Havia estrenat uns pantalons cah l lo emperatriz 
que en aquell temps eran moda y vaig ficarme eii un 
sot que 'm vá esquitxar de fanch fins al coll de la ca
misa. Lo mèi" pare, que l i costavan de guanyar una 
mica 'ls quartos, vá recompensar lo mea ardor amo
rós ab unas quanlas clatelladas, donadas ab la maes-

- tría que 11 era habitual. 
—Hem de renunciar, no hi ha mès, als pasa-calles, 

vaig observarme á mi mateix; pero ¿com ho tinch de 
fer? Ella m1 estima, no hi ha dupte; jo, tambe crech 
que 1' eslimo y per lo tant, aquestas relacions no po
den quedar aixís. ¿Polser escribintli una carta? ¥ si es-
crich, ¿com ho faré per entregarli? No ho sé, pero ja 
ho veurém. 

Acabadas aquestas reflexions, corro cap á casa, agafo 
un full de paper y poso má á la ploma per escriure 
la primera carta de amor ab tola la ilusió de un cor de 
catorze anys y mitj. Com totss las canas de aquesta 
índole, y en igualtat de circunstancias, comensava 
aixís:.-

Señorita:. 
La pr imera vez querA á V., ele. etc. 
Seguía una declaració en tota regla, y terminava ab 

aquell S. S. que la a m a r á á 7. siempre, siempre, 
siempre, y la firma y una rúbrica, capás d ' enlernir al 
capellà d' un cert convent de monjas. 

Per medi dé una pesseta que vaig demanar al pare 
per comprar llapis y goma per la classe de dibuix, la 
carta vá arribar á mans de la noya per conducto de 
las de la criada (per cert que apenas tenían ungías) y 
quan vá tocar las mèvas vaig poder observar que la 
pell era menos fina qué una llima de tres caires. 

I I . 
iQuiña rialleta mès bufona vá ferme 1' endemà al 

passar com de costúm á desempedrar lo carrerl iQué 
mona estava, y ab quín saludo mès graciós vá corres-
podre á la mèva barretadal 

Vàrem passar tres días mès y de contestació no 'n 
venía cap. iPerqué? No ho sabia, pero jo pensava y 
estava ben convensut de que la rialleta y ' I saludo eran 
prou bona contestació. ¿Polser espera una segona 
carta? Probém. 

Nova afanadeta de pela, y nova caria que traslado 
traduhida per major inteligencia dels lectors de 1' 
ESQUELLA 

«Senyoreta:? un sol instant no sossego desde que 
vaig escríureli la primera carta; ni quan eslich exa-
minanlme de una assignatura que no he estudiat gayre 
pateixo mès. m A y l H (Al costal d' aquesta exclamació, 
vaig posarhi un gargot y una gola d' aigua). De nit y 
día y á totas horas sols penso en vostó, y si haurà près 
á bè que jo, indigne de voslé, haji arribat á aixecar la 
vista lins á vosté. A classe, ' I catedrálich sempre 'm 
renya perqué sois declino bò el rosa-rosa, y conjugo 
' i , verbo amo, amas, amare, ama-vi, amalum, sen^o 
cap falla. ¿No sab perqué? Perqué voslé se anomena 
Rosa y perqué r estimo com no la puch estimar mès y 
com no 1'estimará ningú tampoch. mAylH (Un altre 
gárgol y un altre gota d'aigua). 

«Per un i í rodó de vosté, daría á mès de totas las al-
tras notas inclás, las semifusas, lo mestre de dibuix, lo 
de piano y quants sodre-salieníea pugan darme. Dón-
guim, donchs, aquest sí, treguim d1 aqueixa ansietat 

que 'm devora y no 'm deixa apendre las Ilissons. Per 
Dèu, no 'm dongui carabassa, que 'm sembla que per 
aquest any ja 'n tindré prou ab las de fi de curs. ¿Sab 
perqué? Perqué V estimo, l ' adoro, 1' idolatro, y.. . no 
se lo que dina per probarli '1 mèu amor volcánich, 
intens, incomensurable. 

«Per Dèu l i demano y per lo que mes voslé pugni es
timar en aquest mon y á 1'altre; donguim lo que 'm 
fa falla. Sols pensant en que voslé pol no estimarme ni 
tan sois sé caminar, las camas me flaquejan, los pèus 
se 'm torsan, en una paraula: á la mèva edat, faig tan-
tinas. Lo día que 'm faltés tan sols uüa de las sèvas 
miradas, moriría de pena y de dolor. \\\b.h, si. Rosita 
del alma miaill (Aquí doble racciò de gargots y gotas 
d' aigua, imitant com sempre las llágrimas). 

«Vosté que pèls sòus ulls celestials, demostra tenir un 
cor d' ángel, espiritual, sublime hasta lo infinit meta-
fisich, posará, n ' eslich segur, remey als mèus des-
criïs mals donantme lo que tant necessito.» 

Excuso posar aquí ' I final de la caria, que poch mès; 
ó menos era com lo final de la anterior. Vinga ficaria 
dintre '1 sobre y cap á rebre un' altre llimadeta de las 
máns de la criada, lot donaiitli la mèva obra literaria 
acompanyada de la pola que tantas mentidas y em
bulls me costava. 

I I I . 
Aquesta vegada la contestació no vá ferse esperar. 
Al día següent á 1' hora acostumada, cap al carrer 

de la Mare de la Deu falta gent; aquell día la rialleta 
vá ser correljida y aumentada considerablement; lo 
mèu cor sotreguejava mès que la tranvía de circunva-
laciò: faig lo saludo d' ordenansa y ¡oh ditxal nOh feli-
cital inesperada! I M ' ensenya un paper. Llavors me 
vaig posar á fer lentinas de debó; vul l corre, y la ma
teixa emoció no me ho permet. ¿Quino ha tingut un 
primer amoi? ¿Quí, si 1' ha tingut, ha deixat d' expe
rimentar tanl dolsas, al mateix temps que foitas emo
cions? 

Qui llegeixi aixó y no plori , de fixo, l è ' l cor de 
broiuo. 

Passo per fi ab prou treballs al altra acera; al atra-
vessar lo carrer m ' enganxo un botó ab lo mocador de 
caputxa de una menestrala acomodada; fico la birolla-
del bastó á 1' escletxa d' una claveguera y tinch de re
tirarme per deixar passar un carro que anava contra 
direcció; torno á embestir, pego cop á un mirinyach d' 
una senyora molt fina, que 'm diu i animal I y per fu-
jirne, trepitjo ' I gos palé de la mateixa senyora, que 
queda grinyolant com un desesperat y per últim arribo 
sota '1 desiljat baleó. 

Veig lo paper, de pá l ido que estala, me puse l i n d o ; 
ja allarga la lina mà, ja obra'ls dits, ja cau yoleyant 
com una tortórela apenas del niu .sortida, y penetra 
fent un cloc aterrador dintre la copa del mèu som
brero. | |Ahl l ¡ ¡Terr ib i l momento!.'.' exclamo com lo 
tenor en lo duo deis Suqonots. 

Car 'ó cap al carreró de la Mare de Déu.; mollas bo
nàs donas, coneixent sens dupte lo cas en que 'm tro
bava y veyenlme tambalejant d' emoció, 'm cridavan 
oferinlme la casa. [Pobras donasl Mollas gracias. 

Ronipo'1 sobre, y efectivament: trobo lo que 
necessitava 

Dintre uns caminadors de paper s' hi amagav& uiia 
carta., ^ 

Era 1' as de basto. 
P. A. ü . 

puji y digui als de dins que s' arronsin ó sinó nascí 
aquí al davant.... No dona, no, no :n tiran de cossas 
No siga poruga que á la sèva edat ja no tè res n»r-
perdre. 

seguit; no fmga tant mal gciul que jo per passar noi 
deya res Pero deixí'm anar fiiis á la cantonada à 
descarregar ¿Que passo per sobre de las ordenàn-
sss, diu? .... Dèu m'en guard no véu que liihan massa 
sots? Ab, no: '1 qu' es endeirás no hi ton¡o: no 
m' agradà r apd i i . Ja pot m m i o m , si vol, en aquegi 
llibiet com k desertor , No 1' entendí; si 'Is timi-
ratas no M comprenen quedo á las foscas 
que vol e m p a u y a r m á 
. . t Bueno, fins á las dolze á la casa gran ¿Be 
deuràn ilouarmo dinar? . . . . | A m . . . . brillol, . . Ansia 
que M maco vé ptigós..-! 

¿Vol baixar? Esperis una mica que m'arrambi, 
perqué lo qu'es V inglés mt te tirria y fora capàsdè 
krma empessonar y ' m malmcteria'Is mèús inieres-
sos.... calli . . . , j a íK&ía.... esperis.... deixim aguantà 
'1 punt No véu que desprès se 'm •oassejark 
No s' impacientí; ja la porlaré d; arrósl.. . . ¡Apa, 
apa.,,1 

Esperat, MCO, que haji dinat; lo qu' esare'm 
planto v ja pots demanav Carta ¿També porlas 
p r e s s a ? B o e n o , digas al tèu amo que arregli ' I ca
rrer y plegarém. ... . . ¿Que t' has cregut que vull fet 
borra del cotehu pera lancarlo dins d' aquestas g m -
i iolas que hi han pèls costals del passeig? 

Dona, linguí calma; are hi arribarém; dei
xim fer No véu que á vosté l i convé caminar y |¡ 
m i M i l entornarsen cap á vall ¿Ha deixat à"la 
filla ab lo promès? ¿Ab lo aiclt de las (rallas?-.... 
Ja i conecli Es del gremi Jusl,rvá quedar 
sense feyna á las horas que 'Is Riperis vàn anarse'n 
al cel |üli , jo '1 tinch de be La sèva filla ho 
a n c u a n i r à Esnn noy de totas prendas. 

.jf.. Esperat, qu' estieh l iquidant; ja passa
ràs 

. . . . . Doncbs com l i deya, fa un quan temps çiue'l 
veya rondar pèls vols d'aquest carrer.—Noy, li vaig 
dir, lo veig lo marro per mès que tu vulgas amagarme 
la sota. No estich per aguantar mès la capa. Ja 'ra pols 
dir qui es 1' incógnita,—v?.r<\M jo 'm creya que, sap, 
se las entenia Donchs celebru, vaja, y per molls 
anys ¿Vol baixar? Donchs bè, ja li donarà 
expressions de 'n Cariéis y dígali que no 's fassi fou-
dis, que 1' esperèm al cassino. Ah, tò rahò que 
m' ha donat un ral. . . me 'n distreya. 

Home, encaro 'ni ía r i s g t e í a r las sanchs. Dalà-
t ams l vols, Tè, vaja, vull ferie content: jam' 
aparto y cuidat de passar sense ¡ leparme. 

Si senyora, ja hi som D' aquí mitj' hora 
torno per avàll 

Tú, maco, vols venir á fer las paus? nomeja 
ho sabs, fora del ímp/ í j /w amichs com antes.., sino 
que alguna vegada á un hom se li pujan las sanchs al 
cap y. . . 

DE RARCELONA A GRACIA 

(EN'lio COTXE DE 'N CARLETS). 

—.. . . . |No ünga pórl. . Quan jo 'm Higo las espafdé-
nyas es que 'ls í i m u r a l u s ja frisan; puji que tot desse·-
guida arrenco..,, 

¿Qué diu, vosté, què si, marxo? Are; déixímels 
abeurar,.. Si, es veritat que totsovint beuhen; com que 
fuman puros d' estanch... pero descuidis que en quan 
petin las trallas no 'ls hi han de tocar las frontissas á 
terra... Puji, que si no, l i pendrán lo puesto y haurá de 
venir á la banqueta... 

Ar r i , t imuratus! Sembla que haguéu sentit la 
trompeta del judieil . . ¿Vol pujar?.. |A l lo l . . Si quehi 
cap, dona, puji aqui al davant... aixís. . . dónguim 
aquesl farsell que á vosté la embrassa... ¿ n o v é o c o m 
tot marxat. . Apa, microbis, somi... 

No s' espanti, no tinga por: no véu que jo passo per 
lot. ¿Ja 's pensava que m'haguera erabotonatab aquell 
cotckul.. ¡Cal., la mèva central ja le but l la . . . [Arrl , 
morenos, brillo, que ' i del trenchtia ja boga... 

¿Ets tú, maco,'\ que avuy me fas la cumpaten-
ci t f l . . Nò éál, donchs, que t ' es t i r i s volguentlos fer 
corre; están massa magres... ¿Que polser los havéu 
sangrat?.... ¿Com dius?.... ¿Los mèus están t 'sichsl. . . , 
Encare se 'ls menjaria ab r o s b i f \o lèu amo... En una 
cuixa d 'un dels mèus t imuratus hi ha mès menjar 
qae en lot lo lèu tronch... Sí no mès tenen ánima . 
¿Que no véns que son curts de pel l y si 'ls fas corre 
se ' t descus i ránl . , Vaja, alanta, que jo vaig per feyna 
y á tú '1 Irimba le fa fer mollas novenas... 

. . . . . Sí, á la Travessera apa, donguis pressa, 

—Noy, dos de música . 
J, REIG y V. 

LO GUITARRISTA TÀRREGA. 

En l ' impossibililatde repélir per compte propi «ns 
vegada mes lo concèpte que 'ns mereix 1' erainenl 
•guitarrisía, que tè i dó de conmoure à tots los que-
gosan la dilxa de sentirlo, reproduhím 1' arliclc que, a 
propòsit del concert que vá donar avuy fà vuit días en 
la Sala Maristany, ha publicat lo periódich Xa R ^ 1 ' 
xensa, obra, segbns creyím, del Sr. Rodríguez Alcán
tara, que ab tanta inspiració cultiva la música, cora ao 
talent y acerl fá la critica musical en aquell periódictt. 
En dit article 's jülja á conciencia y ab verdader conei
xement á un artista sens igual, que, 6 molt nos enga-
nyém, ó està cridàl á fer rotllo. Diu aixís: 

«Avans d' ahir poguérem admirar altra vegada'ls 
prodigis d' execució y gust de que féu gala lo concer
tista de guitarra senyor Tàrrega en la vetllada ceieDw^ 
en la Sala-Maristany, ab un concurs Uuliidissimen n 
quehi estavan representadas las arts y las lletras, esse i 
lo primer cop que á Barcelona tocava devant oe p" 
blich tan distingit. • ^ 

" L i entússiasme dels concurrents proba Q116.̂  'nni 
'sab apreciar lo mèrit, quan aquest es tan P03'".11.^,, 
lo que pósselíeix lo guitarrista únich, lo senyor l4";-"": 
Sembla increíble que en un instrument de soQ9' |'¡r 
t^n limitada,y ab sis cordas no més, s 'h i puga proa'1',11 
tanta multiplicitat d' efectes no trobantse may ^ i » 
armonía; al contrari, resultant aquesta sempre 0 
amplitut tal, com si 's tractés del instrument "Jf3. ^ 
plet, quan no arriba á escarnir lo quarteto v*?) \af. 
corda, com succeheix al executar la incomparaoie 
carula de Mendelsshon, qual tram-cripcio del m^.,^ 
senyor Tàrrega, proba fins ahont arriba sa esme" 
educació artística. rat. 

«Tàrrega sent un carinyo envers la guitarra qu? . 
lla en lo inverossimil. Bastarà que noti la mès msib à 
ficant mostra d ' . indiferencia pera dit instrume" 
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qualsevulga dels concurrents al concert, pera cróurerlo 
unenemic l i sèu .Tan o.vtruui dinaria alició la contragué 
Tàrrega als 13 anys, quan trobantse á Castelló de la 
plana, d' aboni es f i l l , ocupant ja la plassa de pianista 
en un (Jafe, sentí per primera vegada à Arcas y s' en-
tussiasma fins al extrem de renunciar als estudis del 
piano y violi, que üns llavors havia fet, pera dedicarse 
al de la guitarra exclushamenc. Pero aquesta decisió 
fou contrariada per sa familia que feu esforsos pera que 
abandones las novas inclinacions, passant lo sen \ or 
Tàrrega mès t a r t à Madrit, en qual Conservatori i n 
gressà peía continuar 1' estiuli dei piano y armonía. A l 
poch temps de ti obarseen dita academia y havent arri
bat á coneixement del professorat d' aquell centre, lo 
molt que valia Tàrrega com ú guliarrisia, lou invitat 
per Arneta a tocar 011 lo Conservatori, produhint tan 
gran impresio, que i s mateixos mestres l i aconsellaren 
que deixés pera sempre " l piano. No cal dir que ' n Tà
rrega cumplí al peu de la lletra un consell que s' avenia 
ab sa manera de pensar, y -s dirigí à Pans. pasaoilii 
llargas tempcadas. aboni donà concerts en los salons 
mes anstocràtiebs, figurant en primer terme, los cele
brats en lospalaus de Hotschiid y de la princesa Ma
tilde, tots ab èxit. Entre altras capitals importants en 
que ha donat, tambe1 concerts, mereix citarse Londres. 

»A pesar de tot lo dit, y de que Tàrrega havia tocat 
tambe en aquesta capital, ab prou feynas se '1 coneix 
entre nosaltres, essent degut aixó á la reduhida sono
ritat de la guitarra, que nu permet apreciar aquest ins
trument sino en llochs petits. 

»Lo programa del concert d' avans d'ahir secom-
ongué de las pessas següents: transcripció d' uname-
odia de Verdi, estudi de Sors, fantasia de Arcas, fantasia 

sobre aires nacionals de Tàrrega, miscelánea sobre 
motius de Marín* d' Arríela, t?»pi-oi'isá«ió de Prudent, 
6arcaro/a de Mendelshon, esíudi deThalberg, variacions 
áe\ Carnaval de Venècia de Tàrrega v un preludi del 
mateix Tàrrega. 

»Iin totas aquestas pessas estigué inimitable travenl 
à la guitarra sons dolsisims, Uns en las de mes dificul
tat. Altres concertistas nos havian fet sentir efectes 
agradables, tractautse de las notas artificials com son 
los araiènichs; pero al executar passaties de forsa, sem
pre haviam trobat una aspresa que sols anava be ab la 
música popular. Tàrrega ha vensut aquesta dificultat, 
inventant un nou sistema de pulsar las cordas, que 
consisteix enfei las vihrarab la yema dels dits serxintse 
de las ungías pera rebustir los sons D' aquesta manera 
la guitarra pren un tó sempre simpàtichque la fa apror 
pòsit pera la música de lots los géneros. Apart d' aixó 
Tàrrega te un domini que i posa per damunt de tot lo 
que s' ha sentit: los armónichs mes difícils, l i surten 
ab una netedat imponderable, los estacats y las notas 
¡agot, anomenadas aixis, porque imitan lo timbre d' 
aquell instrument, trasportan per lo novas, sent inte
rromput ab aplausos sempre que las executa. Los pas-
satjes de ma esquerra sola, nchs de notas contrapun
tadas, los treu ab facilitat pasmosa. Pera admirarh tots 
aquests prodigis, es precís sentirlo en las pessas ab va-
riacións, que es ahont se pot esplayar mes'com à 
concertista de veras. La expressió ab'que interpreta 
•Iscantàbils es la qualitat que resalla mes avtistica-
ment en la manera do tocar del senyor Tàrrega, y 
que contribuheix mès á la ilusió del profà en música. 
Com á detall citarém una de las variacions de joto ara 
jonesa acompanyada ab la percussió de la caixa de la 
guitarra que termina diminuendo, produhint verdadera 
sensació en la concurrencia 

" D o n R ó m u l Manstany codi al senyor Tàrrega dita 
sala. pera •! concert que havèm ressenyat, sense re t r i 
bució de cap classe 

»L' èxit d'aquesta vetllada ha animat al senyor T à 
rrega á celebrar una sèrie de concerts, que 's donarán 
pròximament en la mateixa Sala Maristany, que es la 
que sembla reuneix millors condicions.» 

••. Lo I le l i ro ha lancal las prrlas, quedant en tor
narlas à obrir dintre de poclis dias, per posar ¿que di
r ían ' Roterto i l didvolo. Una de las üllimas óperas 
representadas en aquell lealro, es I I barb íer i de Sevi-
g l i a , que và sortir molt ajusiadela. En lo mateix lealro 
vá presentarse la familia Tilloy à tocar la trompa de 
cassa, instrument molt difícil y del qual ne treuhen un 
gran partit los indicats artistas. 

.-. En efecte, la companyia del Tlvol i ha estrenat 
lo drama titolat Fua ldés . Es una obra antigua; pero 
sempre sera nova pèl gran interès que desperta. Se 
tracta de una causa criminal qu' en lo sèu temps và 
cridar extraordinàriament la atenció de Fransa, y 
aquesta causa està posada en acció per medí de esce
nas bèn encadenadas, plenas de situaciòns conmovedo
ras y que dominan desde ' I primer moment la atenció 
del espectador. L ' obra presentada ab esmero, está 
molt bén dirigida per en Tulau; la Sra. Mena repre
senta admirablement un paper de difícil desempenyo, 
y ' I resto de la companyia fa aplaudirse ab justicia. 

Ja han trobat donchs en aquell popular teatro un' 
altra mina per explotar. 

•. Los artistas del Circo Ecuestre s' han despedit 
finsála próxima primavera. Desiljém que tornin bèn 
forts y bèn robustos, per reanudar las interrumpidas 
cabriolas. 

.-. Alió que deyam de que la companyia de la Te-
sero aniria al Pr inc ipa l , sembla que no resulla veri
tat. Ho sento molt, perqué las bouas noticias haurian 
de confirmarse sempre. 

N . N . N. 

CARTA A L ' AMOR. 

UN COP D' U L L ALS T E A T R O S . 

Ja cal que demà 's respallin la levita ó '1 frac los qni 
'n tingan y i bàrret de copa y se 'n vajan á missa al 
Principal, ahonVòfièiarà ' I celebre Goula ab la ajuda 
de un verdader exéicil de musichs y coristas, mestres, 
professors y cantants.Dilicilmenl tornáráá sentirse may 
mès la inmorlai partitura de Verdi interpretada per un 
conjunt tantgran d' eleinenls anislichs. ¡Benebida siga 
la^carilat qüe logra posar de acort á tants músichsl La 
missa de Verdi, cantada á benefici dels perjudicats pèls 
terremotos serà—no ho duplin—l'aconteixemenl-de la 
temporada. 

.-. Dimars và redebutar en lo Liceo lo tenor Engel 
ab Robert lo Diable, eticarregantse deia part de Atice 
>n Sra.Borghi Mamo: ell demostrà no tenir totas las 
facultats que 's requereixen per I ' interpretació de 
aquesta ópera y ella qu' es ana artista de cap d' ala 
estava indisposaria, de manera que haurém de tornar 
à sentirla per judicaria. Podém anticipar, no obstant, 
que la Torresella 's portà molt bè y que '1 Sr. Vidal va 
estar com sempre. Vostès ja m' entenen y jo també i 
entench. 

jter avuy está anunciat lo Don Giovanni. Com hi ha 
mon, ja voldria sè al vespre. " - M i , . , , 

••- L ' inteligent actor á r . Bonaplata celebrà son be
nefici M dilluns últim en lo Teatro Bornea, interpretant 
lo drama La muerte c i t i l de una ínánera acabada. Lo 
Sr. Bonaplata es un actor de talent y de conciencia y 
' I públich que l i reconeix aquestas condicions I aplau
deix y 1' aprecia. La pessa Recuerdo eterno, que va 
estrenarse desprès, entretingué al públich agradable
ment. Lo Sr. Bonaplata reculli aplausos y regalos. 

Diumenje vá arribar á Barcelona procedent de Mon
eada. 

L' acompanyavan un número considerable de homes 
públichs: alia ni haurian vist à D. Práxedes, á 0. A n 
ton, à D. Crislino, à D. Francisco, y fins al célebre rey 
de las húngaras. 

La comitiva desprès de recorre 'Is principals carrers 
de la ciutat, và fer cap à la plassa mercat de Santa 
Catarina, que per abdicació del Born, aquest any ha 
prés lo ceptre carnestoltench. 

De totas maneras, encare que siga molt de aplaudir 
lo /.el y i bou desilj de la societat de Santa Catarina, 
ja siga perqué de Carnestollas se 'u veuhen are cada 
dia, ja siga perqué à la gent no 'Is dóna per fer broma, 
la verilat es que ' I Carnestollas actual no tè punt de 
comparació ab lo que celebrava la celebre societat del 
Born, alguns anys endarrera. 

Aquí ve bè '1 conegut proverbi: «Roda '1 mon y 
torna al Born.» 

Amor que fent mal t' engrescas 
y gosas donant torment 
si 'ai vols escolta un moment 
te 'n diré quatre de frescas. 

No 'tcoiiech ni sè qui ets 
perquè no ' n linchcap desitj, 
pero "ra jugo un ral y nalj 
que endivino i s tòus secrets 

Tú no tens ni graus ni honors 
solsaments ets... que ' t diré.. . 
ets igual que un fanalé, 
sino que tu ensens los cors 

Quan un nen se va fent gran 
aixís que veus que s' avispa 
iplaml ja l i plantas la xispa 
y i sèu cor vas inflamant. 

Un cop inllarr.ac s é c e l a , 
desprecia las advertencas 
y quan vau las c.onseqüencias. 
de sa existencia renega. 

Tú l i armas deu m i l tramas 
y lo sèu mal no remedias 
per tú ¡que ni han de tragedias 
per tú ¡que se 'n fan de dramas! 

Per lu veig alguns hombrons 
que aturdits buscan faldillas, 
per tú veig mollas pubillas 
que sois buscan pantalons. 

Per tú veig incitas tramoyas 
que no tenen cap bon f i , 
de joves ique 'n fas pati! 
¿jiy que ' n fas patí de noyas! 

Per tú que fer mal f agrada 
veig sovint algun trapella 
qu- està fent de céntinella 
al peu d' una cantonada. 

Per evità i s tèus embulls 
y las tèvas manganillas 
la mares que tenen filias 
tenen d' anà ab un pam d' ulls. 

Y en fi, vaja. no t 'olvidis 
qu ' els causa de m i l horrors, 

•Tiaeshonras y deshonors, 
desesperos y suïcidis. 

Causant tanta desventura 
"crech qu ' es inútil que ' t digui 
que pèr mès que se m hi ooligui 
nò ' ' t piich veure ní en pintura. 

Que n desprecio, que 't detesto, 
que co faig com molts que viuhen 
desesperats y sols diuhen 
—lAy amor como me has puestol 

Jo, no, res d'exclamacions 
y ay de tú si, acas t' alcansa 
ío furor de ma venjansa 
que DO 't valdrán pas rahons. 

Y perquè clarament notis 
que jo no soch cap Uengúero 
surt á fora que V espero 
per escalfarte i s bigotis. 
^ Q. Roio. 

Y vels' hi aqui que ja som à Carnestollas. 
Aquest any s' ba adelanlat com la bonansa, de ma

nera que fins á cert punt podém dir que tenim un 
Carnestollas avansat, ó en altres termes: un Carnes-
tollas demócrata-dinástich. 

Escena presa del natural. 
Passava un senyor acompanyant à una senyora per 

la Kambla y havent vist lo primer al jefe d' ordre p ú 
blich Sr. Lop>>z, à qui havia conegut á Zaragossa, i ' 
indicà ab lo dit à la senyora, pujant desprès á un cotxo 
de la tranvía y scparanlse d" ella. 

Donchs à lo millor quan la senyora se 'n anava tran-
quilament à casa sèva, uns quants individuos vestits 
de paisà, capitanejats per un tal Pujol la detenen y 
se í ' enduhen cap al gobern civi l . 

Quan và anarhi i Sr. López vá manar posaria en 
llibertat. 

« 
* « 

Aquest exemple énsenya tres cosas. 
Primera: que hi ha una policia vestida de paisà pera 

major tranquilitat del públich. 
Sfgona: que senyalar ab lo dit à un polissón consti-

tuheix un gran delicte del qual es responsable no tant 
solzament qui senyala sinó també i s que V acom-
panyan. 

Tercera: que un polissón avuy es un ser molt deli
cat, es una especie de metoneia, que si la signan se 
neula. 

Està à punt de aprobarse i modus vivendi ab I n 
glaterra. Y s' aprobará: lo gobern està decidit; )a 
majoria segueix al gobern, y i país fá com aquell 
malalt, á qui i s sòus fills l i deyan: 

—.Pare que 'n farém de la vtnya? 
Que responia: 
—Deixèume morir tranquil. 

* • 
J a s e v é : 's tracta principalment dels interessos de 

Catalunya y aquells que à la mès petita amenassa s' 
han alsat à defensar I* arròs, y i blat, y las pansas y 
las ligas y las nous y las olivas, sent qüestió de Cata
lunya, diuhen com 1' arcalde del qüento: 

—Ahí me las den todas. 

• * 
—Catalunya es ricà: si 1' arruiném quedarà al nos

tre nivell. Obrim donchs la frontera ais proJuctes 
ingleses y que Inglaterra se la xucli . 

Tal es lo pensament de alguns patriotas, que no 
troban altra manera de recompensar I ' esfors generós 
de la Ierra catalana en favor de las víctimas deis te
rremotos de Andalucía. 

Un suscriptor de un periódich local l i pregunta si i 
consum excessiu del misto que produheix tanta abun
dancia d' ácit fosfórich pot ser causa de las malaltías 
infecciosas. 

No senyor: quan se feya foch ab la pedra foguera hi 
havia tifus y verola. 

Lo gran aument d ' enfefmetats infecciosas no pot 
provenir mès que de la considerable existencia de m i 
crobis conservadors. 

La societat La barretina de Tarrassa, baix la pre
sidencia del fill del conegut fabricant Sr. Alegre, cele
brará demà passat diumenje, una cavalcada recullint 
donatius á favor deis pobres. 

Envihém un saludo á aquella generosa ciutat que 
desprès ne haver ansiliat á las victimas deis terremo
tos, se recorda també dels desgraciats de casa séva. 

Sr. D. Paulino Font, vosté podrá ser un bon admi
nistrador de Barcelona; pero es un mal católich, y al 
altra vida i vul l veure. 

¿Hont sl es vist, menires s' está tractant de costejar 
una imatje ea bronze de la Verge, per colocarla dalt 
de lol de la cúpula de la Mercè, hont s' es vist sortir 
á fer I ' oposició, alegant que valdria mès empleat los 
tres mil duros que s' h¡ han de gastar, en empedrats y 
clavegueras? 

Es a dir: á 1' un coslat la Mare de Dèn, y á I ' altre 
la c!a\egiipra: á I ' un costat al Cel, al altre i s empe
drats de Barcelona 



LA E S Q U E L L A D E L A T O R R A T X A . 

Bah, bah, bah, bah. 
D. l'aulino, D Paalino 

no haga V. este desatino. 

Perquè ja ho veurà, si las tlavegueras actuals son 
un foco de miasmas que 'ns envían al altre barri en 
menos que canta un gal! en alas de un tifus ó de una 
difteria; 

Y si "\s empedrats son tant dolents que una ensope
gada pot costamos la vida: 

¿Yol fer, D. Paulino, '1 favor de dirme, que 'ns cal 
fer míis que posarnos bè ab la Mare de Dèu de la 
Mercé, perqué al menos al Cel nos donguin bona fila'? 

Mir i com los altres regidors ho entenen. Ja veurà '1 
Sr. Batllorl quin arcàngel que serà, mentres que vostè 
que no pensa mès qu ' en cloacas, anirà à parar à las 
últimas clavegueras del infern. 

H é o rebut un exemplar del drama Za eréu tren 
cada, drama pòstum del malaguanyat jove D. Alfons 
M . Solà. Sos desconsolats pares lian fet !• edició de 
l 'aplaudida obra de son fill, precedintla de dos senti
das cartas. 

A Londres están conslruhint un telescopi tant eficás 
que acostarà la lluna ñns à tres kilómetros. 

De modo que será facilissim examinarla detinguda
ment y fina veure si hí ha habitants ó no y «nterarse 
de cora, ván vestits. 

—Home, deya un conegut mèu, podrían allargar lo 
telescopi una mica mes, y aixis potser fins sentiríam 
quina véu tenen y quin idioma parlan. 

Ja ha arribat à Lisboa '1 Sr. Herce, ex-gobernador 
de Barcelona. 

Lo Sr. flerce figura com á representant d ' Espanya 
en lo Congrés postal. 

—Postal?., deya un jugador. iSi será qüestió de 
postasl • 

Al Sr, Manás, director del ferro-carril de Fransa, se 
l i ha concedit la créu del Mérit militar. 

Com que ' I Sr. Planas emplea no mès que carlina, 
es de creure que no han volgut que sigues de pitjor 
condició que algun general que empleant carüns no 
mès ha guanyat, lambe la mateixa créu. 

A no ser que per concediria al Sr. Planás s' hajan 
tingut en compte las ^rans batallas que ha guanyat y 
guanya contra 'ls accionistas y contra totas las autori
tats y poders de la terra. 

L ' ofici que vá rebre 1' empressari Sr. Piquet, pro-
hibinlli la representació de una obra qu ' ell encare no 
havia acabat de escriure diu aixfc: 

«Considerant que la comedia titulada La monj» en
terrada en vida tendeix à la propagació de una fábula 
calumniosa, propia per irritar las malas passions con
tra classes y personas dignas de lot respecte, y que 
podiía en aquesl concepte produhir una alteració del 
órdre públich, hi tingut per convenient prohibir sa re
presentació.» 

Admirém la previsió de unas autoritats que no mès 
que ab lo titol de una obra ja saben que aquesta alte
rarà 1' órdre públich. 

lübl Es que si no fossen tant sabis, ja no serian go-
bernadors. 

E l Barcelonés per una parí y La Crónica y La Van
guardia per I ' a l t re , continúan disputant sobre la le
galitat del Comité que presideix en Uius y Taulel. 

Fins are no fan mès que desmentirse mútuament. 
Es un especiad1 sagasti pur. 
Ahir me deya un amicb mèu, que té la paciencia de 

anar seguint la polémica: 
—Per aro ja 'n vaig trayent I ' aygua... hruta . 

A casa de un regidor, están espolsant unas alfom
bras en lo baleó. 

Lo municipal de punt, com es molt natural trac-
tantse de un individuo de la casa gran, fà 'Is ulls 
grossos. 

—Municipal, diu un transeünt, aixó es un escàndol 
¿qué no veu, com están espolsant? 

—Yo no veo res. 
—Donchs obri 'Is ulls. 
—No quiero: massa, me los llenarían de pols. 

Referintse á un melje que no pren lo pols á un ma
lalt que no I ' envihi al altre barri, un d a que 's par-
lava de suprimir ó quan menos de dulcificar la pena 
de mort, digué un bromista: 

—lieixéuvos de sistemas. La millor manera de su
primir a un reo de modo qu' ell no s' ho pensi ¿sabéu 
en que consistiría? En feria visitar pél Doctor Fulano 
de tal. 

XARADA. 
V. 1. 

Com bona lot la Ramona 
/m-dos-Quarí ab donya Agnés 
la ferida al sèu promès 
que l i feu son hu-tegona. 
Del sèu costat may s' aparta 
cuydantlo en tant grave mal 
y el l l i ha dit que per Nadal 
segona-primera-quarla 
que "s créu que hu-qmrla-quatr» 
perqu' está en pt ima (torrero 
ab. permís del senyor Pera 
l i tres-quarla-quarla ' l catre 
sense ser tres-quarla-lret 
y n i terli pagar res. 

AOUILETA. 
n. 

D . Simón may se Mal 
de primera, y aixis es 

que per comprà una dos-tres 
s' está un any just y cabal. 

L u M I L U . 
SINONIMIA. 

En Tot que n ' es escultor 
va ensenyar á un aprenent 
fill de un lot, treballador 
que fa '1 tot continuament. 

NAS DE PUNTA INGLESA. 

ACENTIGRAFO. 
Alif 'm deya mon nebot 

que lo sèu avi Vidal 
ab el l vá pujar la íot... 
y que moll l i va total. 

EUDALT SALA. 

TRENCA-CLOSCAS. 
SIR SAGASTA ALMOYNAS 

Combinar aquestas lietras de manera que ' n resulti 
' i nom de una població catalana. * 

ESCANYA-PITS. 

LOGOGRIFO NUMÉRICH. 
l 2 3 4 5 6 7 — Nom de home. 

1 4 3 4 6 2 — En los campanars. 
4 3 4 5 2 — Nom de dona. 

5 7 5 2 — Objecte da quincalla. 
2 3 2 — Part de l ' aucell. 

1 7 — Beguda. 
6 — Consonant 

R. RUMU. 
CONVERSA. 

—Pepa ¿vindrás demà à pendre café? 
—¿Ahontnos havém de trobar? 
—Mira, á las deu dalt de casa. 
—¿Qué serem gaires? 
—No, jo, tú y mon cusi. 
—¿G6m se diu? 
—Ja t' ho he dit, buscaho. 

UN v UN. 
G E R O G L I F I C H . 

K 
I X . X . 

X . V. V. 
SANCH Y FBCHA. 

A LO INSERTA! EN L' ÜLTIM NÚMERO. 

1. XARADA l.'.—O-lim-po. 
i . ID. i.t.—Fla-ssa-da. 
3. ENDAVINALLA—Toríí//. 
4. SINONIMIA.—.Porte, 
5. LOOOGBIFO NDMKRICH,—irtííZfltO. 
6. TRENCA-CLOscAS,—rm y la Maria sola. 
1. CONVERSA.—racira. 
8. GEEOGLIPICH.-Per falseteiu á Falset. 

Barcelona Imp. de l lu l í Tasno, Arct del Teatro t i j t t 

CRÓNICA DE LA SEMANA. 

«S1 ha concedit la créu del mérit militar á D. Claudi Planás, director gerent 
de la Compama dels ferrocarrils de Tarragona à Barcelona y Fransa.» 
* Si sense la créu ja era tant valent, fassin lo favor de dirme qui s' atrevirà 
are á posárseli al davant. 

«S- ha establert una comunitat de caputxins al costal de la iglesia de la Ajoda 
de llarcelona.» 

-Prengui un polvo Frá Macari: encare es rapé del any 36. 


